I Deo: Spisak artikala zabranjenih za uvoz (ili tranzit) ili artikala koji se prihvataju uslovno
	Odeljak I
	Žive životinje; proizvodi životinjskog porekla

	Poglavlje 1
	Žive životinje

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Sve žive životinje osim pčela i pijavica. 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Pčele i pijavice. Videti Deo II, § 2.1.1 i 2.1.2.

	Poglavlje 2
	Meso i ostali klanični proizvodi za jelo

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Pri uvozu ovih proizvoda primenjuju se odgovarajući propisi.

	Poglavlje 3
	Ribe i ljuskari, mekušci i ostali vodeni beskičmenjaci

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Svi proizvodi ove vrste; pri uvozu se primenjuju odgovarajući propisi.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi ove vrste. 

	Poglavlje 4
	Mlečni proizvodi; ptičja jaja; prirodni med; jestivi proizvodi životinjskog porekla, nepomenuti niti obuhvaćeni na drugom mestu

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Svi proizvodi ove vrste; pri uvozu se primenjuju odgovarajući propisi.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja. Videti Deo II, §  2.1.1 (med).

	Poglavlje 5
	Proizvodi životinjskog porekla, nepomenuti niti obuhvaćeni na drugom mestu

	
	Nema.

	Odeljak II
	Biljni proizvodi

	Poglavlje 6
	Živo drveće i ostale biljke; lukovice; korenje i slično; rezano cveće i ukrasno lišće

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Žive biljke, kalemi i sejanci.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja. Videti Deo II, §  2.2.

	Poglavlje 7
	Povrće, korenje i krtole za jelo

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Krompir. 

	
	Ostalo povrće, biljke, korenje i krtole za jelo zaražene parazitima koji se smatraju opasnim po useve.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Povrće, crni luk, beli luk. Videti Deo II, §  2.2.

	Poglavlje 8
	Voće za jelo, uključujući jezgrasto voće; kore agruma ili dinja i lubenica

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Sveže pomorandže. Ostalo sveže voće: pri uvozu se primenjuju odgovarajući propisi. 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Ostalo sveže voće. Videti Deo II, §  2.2.

	Poglavlje 9
	Kafa, čaj, mate čaj i začini

	
	Nema.

	Poglavlje 10
	Žitarice

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Sve žitarice. 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Sve žitarice. Videti Deo II, §  2.2.

	Poglavlje 11
	Proizvodi mlinske industrije; slad; skrob; inulin; gluten od pšenice

	
	Nema.

	Poglavlje 12
	Uljano semenje i plodovi; razno zrnevlje, semena i voće; industrijsko i lekovito bilje; slama i stočna hrana (kabasta)

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Pri uvozu ovih proizvoda primenjuju se odgovarajući propisi. 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi ove vrste. Videti Deo II, §  2.2.

	
	Opojne droge. Videti Deo II, §  2.7.

	Poglavlje 13
	Šelak; gume, smole i ostali biljni sokovi i ekstrakti

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Opijum. Videti Deo II, §  2.7.

	Poglavlje 14
	Biljni materijali za pletarstvo; biljni proizvodi nepomenuti niti obuhvaćeni na drugom mestu

	
	Nema.

	Odeljak III
	Masnoće i ulja životinjskog i biljnog porekla i proizvodi njihovog razlaganja; prerađene jestive masnoće; voskovi životinjskog i biljnog porekla

	Poglavlje 15
	(Zasebno poglavlje)

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Masnoće i ulja životinjskog porekla.

	Odeljak IV
	Proizvodi prehrambene industrije: pića, akoholi i sirće; duvan i proizvodi zamene duvana 

	Poglavlje 16
	Prerađevine od mesa, ribe ili ljuskara, mekušaca ili drugih vodenih beskičmenjaka

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja: pri uvozu se primenjuju odgovarajući propisi. 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja.

	Poglavlje 17
	Šećeri i slatkiši sa šećerom

	
	Nema.

	Poglavlje 18
	Kakao i proizvodi od kakaa

	
	Nema.

	Poglavlje 19
	Proizvodi na bazi žitarica, brašna, skroba ili mleka; poslastičarski proizvodi 

	
	Nema.

	Poglavlje 20
	Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova biljaka

	
	Nema.

	Poglavlje 21
	Razni proizvodi za ishranu

	
	Nema.

	Poglavlje 22
	Napici, alkoholna pića i sirće

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja. Videti Deo II, §  2.4.

	Poglavlje 23
	Ostaci i otpaci prehrambene industrije; gotova hrana za životinje

	
	Nema.

	Poglavlje 24
	Duvan i proizvodi zamene duvana

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Nefermentisano lišće duvana.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Cigare. 

	
	Cigarete. Videti Deo II, §  2.5.


	Odeljak V
	Mineralni proizvodi

	Poglavlje 25
	So; sumpor; zemlja i kamen; gips; kreč i cement

	
	Nema.

	Poglavlje 26
	Rude, zgura i pepeo

	
	Nema.

	Poglavlje 27
	Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom destilacijom; bitumenozne materije; mineralni voskovi

	
	Nema.

	Odeljak VI
	Proizvodi hemijske industrije i srodnih delatnosti

	Poglavlje 28
	Neorganski hemijski proizvodi; organska ili neorganska jedinjenja plemenitih metala, metala retkih zemalja, radioaktivnih elemenata i izotopa

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Radioaktivni materijali. 

	Poglavlje 29
	Organski hemijski proizvodi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Kutije i poštanski paketi sa označenom vrednošću koji sadrže: morfijum, kokain, ostale opojne droge. Videti Deo II, §  2.7.

	Poglavlje 30
	Farmaceutski proizvodi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Medicinski proizvodi. 

	
	Životinjski ili ljudski serumi. Lekovi za upotrebu u humanoj ili veterinarskoj medicini.

	
	Vakcine koje sadrže mikrobe. Otrovi. Kulture mikroorganizama namenjene za istraživanje lekova u humanoj i veterinarskoj medicini i slični biološki proizvodi. Zubna pasta i medicinski sapun. Svi proizvodi za koje se smatra da leče ili sprečavaju razvoj bolesti kod ljudi ili da poseduju posebne terapeutske i dijetetske karakteristike, uključujući proizvode koji sadrže najmanje 3% mentola i/ili najmanje 5% kamfora. 

	
	Špricevi i igle za medicinsku upotrebu.

	
	Za sve ove proizvode. Videti Deo II, §  2.8.

	
	Kontraceptivni proizvodi i lekovi. Videti Deo II, § 2.8.

	Poglavlje 31
	Đubriva

	
	Nema.

	Poglavlje 32
	Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi derivati; boje, pigmenti i ostala sredstva za bojenje; boje i lakovi; kitovi i ostale zaptivne mase; mastila 

	
	Nema.

	Poglavlje 33
	Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 34
	Sapun, organska površinski aktivna sredstva, preparati za pranje, preparati za podmazivanje, veštački voskovi: preparati za poliranje ili čišćenje, sveće i slični artikli, paste za modelovanje, „zubarski voskovi“ i zubarski preparati na bazi gipsa

	
	Nema.

	Poglavlje 35
	Belančevinaste materije; modifikovani skrobovi; lepila; enzimi

	
	Nema.

	Poglavlje 36
	Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice, piroforne (spontano zapaljive) legure; zapaljivi proizvodi preparati

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Materijali koji se smatraju opasnim i zapaljivim.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Za uvoz ovih artikala potrebna je dozvola koju izdaje ministar unutrašnjih poslova.

	Poglavlje 37
	Proizvodi za fotografske ili kinematografske svrhe

	
	Nema.

	Poglavlje 38
	Razni proizvodi hemijske industrije

	
	Nema.

	Odeljak VII
	Plastične mase i proizvodi od plastičnih masa; kaučuk i proizvodi od kaučuka i gume

	Poglavlje 39
	Plastične mase i proizvodi od plastičnih masa

	
	Nema.

	Poglavlje 40
	Kaučuk i proizvodi od kaučuka i gume

	
	Nema

	Odeljak VIII
	Sirova krupna i sitna koža sa dlakom ili bez dlake; štavljena koža, krzna i proizvodi od krzna; sedlarski i sarački proizvodi; predmeti za putovanje, ručne torbe i slični kontejneri; predmeti od životinjskih creva (osim svilenog ketguta)

	Poglavlje 41
	Sirova sitna i krupna koža, sa dlakom ili bez dlake (osim krzna) i štavljena koža

	
	Nema.

	Poglavlje 42
	Proizvodi od kože, sedlarski i sarački proizvodi; predmeti za putovanje, ručne torbe i slični kontejneri i proizvodi od životinjskih creva (osim svilenog ketguta)

	
	Nema.

	Poglavlje 43
	Prirodno i veštačko krzno; industrijski proizvodi od krzna

	
	Nema.

	Odeljak IX
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od plute; proizvodi od slame, esparto trave ili drugog materijala za pletarstvo; korparski i pletarski proizvodi

	Poglavlje 44
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj (ćumur)

	
	Nema.

	Poglavlje 45
	Pluta i proizvodi od plute

	
	Nema.

	Poglavlje 46
	Proizvodi od slame, esparto trave ili ostalih materijala za pletarstvo; korparski i pletarski proizvodi

	
	Nema.

	Odeljak X
	Celuloza od drveta ili drugih vlaknastih celuloznih materijala; hartija i karton (otpaci i ostaci) za ponovnu preradu; hartija i karton i proizvodi od hartije i kartona

	Poglavlje 47
	Celuloza od drveta ili drugih vlaknastih celuloznih materijala; hartija i karton (otpaci i ostaci) za ponovnu preradu

	
	Nema.

	Poglavlje 48
	Hartija i karton; proizvodi od hartijine pulpe, hartije ili kartona

	
	Nema.

	Poglavlje 49
	Štampane knjige, novine, slike, i drugi proizvodi grafičke industrije; rukopisi, kucani tekstovi i nacrti

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Publikacije koje se smatraju štetnim za mlade.

	
	Radovi u suprotnosti sa javnim redom. 

	
	Artikli nemoralne ili nepristojne sadržine.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Banknote, strana valuta, hartije od vrednosti koje glase na donosioca. Uvoz ovih artikala zabranjen je u običnim pošiljkama. Međutim, isti se mogu uvesti kao preporučena pisma ili paketi pod uslovom da o time postoji naznaka u carinskoj deklaraciji.

	Odeljak XI
	Tekstil i proizvodi od tekstila

	Poglavlje 50
	Svila

	
	Nema.

	Poglavlje 51
	Vuna, fina ili gruba životinjska dlaka; predivo i tkanine od konjske dlake

	
	Nema.

	Poglavlje 52
	Pamuk

	
	Nema.

	Poglavlje 53
	Ostala biljna tekstilna vlakna; predivo od hartije i tkanine od prediva od hartije

	
	Nema.

	Poglavlje 54
	Veštački ili sintetički filamenti

	
	Nema.

	Poglavlje 55
	Veštačka ili sintetička vlakna, sečena

	
	Nema.

	Poglavlje 56
	Vatelin, filc i netkani materijal; specijalna prediva; kanapi, užad, konopci i kablovi i proizvodi od njih

	
	Nema.

	Poglavlje 57
	Tepisi i ostali tekstilni podni pokrivači

	
	Nema.

	Poglavlje 58
	Specijalne tkanine; taftovani tekstilni proizvodi; čipke; tapiserije; pozamanterija; vez

	
	Nema.

	Poglavlje 59
	Tekstilne tkanine, impregnisane, premazane, prevučene, prekrivene ili laminirane, tekstilni proizvodi pogodni za tehničke svrhe

	
	Nema.

	Poglavlje 60
	Pleteni ili kukičani materijali

	
	Nema.

	Poglavlje 61
	Odeća i pribor za odeću, pleteni ili kukičani

	
	Nema.

	Poglavlje 62
	Odeća i pribor za odeću, osim pletenih i kukičanih proizvoda

	
	Nema.

	Poglavlje 63
	Ostali gotovi proizvodi od tekstila; setovi; iznošena, dotrajala odeća i dotrajali proizvodi od tekstila; krpe

	
	Nema.

	Odeljak XII
	Obuća, šeširi, kape i ostale pokrivke za glavu, kišobrani, suncobrani, štapovi, bičevi, korbači i njihovi delovi; preparirano perje i proizvodi od perja; veštačko cveće; proizvodi od ljudske kose

	Poglavlje 64
	Obuća, kamašne i slično; delovi tih proizvoda

	
	Nema.

	Poglavlje 65
	Šeširi, kape i ostale pokrivke za glavu i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 66
	Kišobrani, suncobrani, štapovi, štapovi-stolice, bičevi, korbači i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 67
	Perje i paperje, preparirano i proizvodi izrađeni od perja i paperja; veštačko cveće; proizvodi od ljudske kose

	
	Nema.

	Odeljak XIII
	Proizvodi od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna ili sličnih materijala, keramički proizvodi, staklo i proizvodi od stakla

	Poglavlje 68
	Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna i sličnih materijala  

	
	Nema.

	Poglavlje 69
	Keramički proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 70
	Staklo i proizvodi od stakla

	
	Nema.

	Odeljak XIV
	Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili  poludrago kamenje, plemeniti metali, metali platirani plemenitim metalima i proizvodi od njih; imitacije nakita; kovani novac

	Poglavlje 71
	(Zasebno poglavlje)

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja. Videti Deo II, §  2.12. 

	Odeljak XV
	Neplemeniti metali i proizvodi od neplemenitih metala

	Poglavlje 72
	Gvožđe i čelik 

	
	Nema.

	Poglavlje 73
	Proizvodi od gvožđa i čelika

	
	Nema.

	Poglavlje 74
	Bakar i proizvodi od bakra

	
	Nema.

	Poglavlje 75
	Nikl i proizvodi od nikla

	
	Nema.

	Poglavlje 76
	Aluminijum i proizvodi od aluminijuma

	
	Nema.

	Poglavlje 77
	(Rezervisano za moguću buduću upotrebu u usklađenom sistemu)

	
	Nema.

	Poglavlje 78
	Olovo i proizvodi od olova

	
	Nema.

	Poglavlje 79
	Cink i proizvodi od cinka 

	
	Nema.

	Poglavlje 80
	Kalaj i proizvodi od kalaja

	
	Nema.

	Poglavlje 81
	Ostali neplemeniti metali; kermeti; proizvodi od njih

	
	Nema.

	Poglavlje 82
	Alati, oruđa, nožarski proizvodi, kašike i viljuške od neplemenitih metala; njihovi delovi od neplemenitih metala   

	
	Nema.

	Poglavlje 83
	Razni proizvodi od neplemenitih metala

	
	Nema.

	Odeljak XVI
	Mašine, aparati i uređaji; elektrotehnički proizvodi; njihovi delovi; aparati za snimanje i reprodukciju zvuka, televizijski aparati za snimanje i reprodukciju slike i zvuka, delovi i pribor za te proizvode

	Poglavlje 84
	Nuklearni reaktori, kotlovi, mašine i mehanički uređaji i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 85 
	Električne mašine i oprema i njihovi delovi; uređaji za snimanje i reprodukciju zvuka; televizijski aparati za snimanje i reprodukciju slike i zvuka, delovi i pribor za te proizvode

	
	Nema.

	Odeljak XVII
	Vozila, vazduhoplovi, plovila i prateća transportna oprema

	Poglavlje 86 
	Lokomotive za vozove i tramvaje, šinska vozila i njihovi delovi; železnički i tramvajski kolosečni sklopovi i pribor i njihovi delovi; mehanička i elektromehanička signalna oprema za saobraćaj svih vrsta

	
	Nema.

	Poglavlje 87 
	Druga vozila, osim železničkih ili tramvajskih vagona i njihovi delovi i prateća oprema

	
	Nema.

	Poglavlje 88 
	Vazduhoplovi, kosmičke letelice i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 89 
	Brodovi, čamci i ploveće konstrukcije

	
	Nema.

	Odeljak XVIII
	Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; časovnici; muzički instrumenti; njihovi delovi i pribor 

	Poglavlje 90 
	Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; njihovi delovi i pribor

	
	Nema.

	Poglavlje 91 
	Časovnici i njihovi delovi

Nema.

	Poglavlje 92 
	Muzički instrumenti; delovi i pribor ovih proizvoda

	
	Nema.

	Odeljak XIX
	Oružje i municija; njihovi delovi i pribor 

	Poglavlje 93 
	(Zasebno poglavlje)

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi iz ovog poglavlja. 

	
	Videti Deo II, §  2.15.

	Odeljak XX
	Razni proizvodi 

	Poglavlje 94 
	Nameštaj, posteljina, madraci, nosači madraca, jastuci i slični punjeni proizvodi; lampe i druga svetleća tela, na drugom mestu nepomenuti ili uključeni; osvetljeni znaci, osvetljene pločice sa imenima i slično; montažne zgrade

	
	Nema.

	Poglavlje 95 
	Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i pribor

	
	Nema.

	Poglavlje 96 
	Razni proizvodi

	
	Nema.

	Odeljak XXI
	Predmeti umetnosti, kolekcija i starina

	Poglavlje 97 
	(Zasebno poglavlje) 

	
	Nema.


II Deo: Uslovi prijema uvezenih artikala ili artikala u tranzitu 
	2.1 Životinje i proizvodi životinjskog porekla
	U vezi sa pojedinostima o propisima iz ove oblasti, obratiti se Ministarstvu za poljoprivredu, bd Stefan cel Mare 162.

	2.1.1 Pčele, med, vosak i pčelinji proizvodi
	Pčele se mogu uvoziti uz podnošenje veterinarske potvrde koju je izdao nadležni organ u zemlji porekla. Prirodni med podleže zdravstvenoj inspekciji koju vrši veterinar na carini. Međutim, pošiljke sa prirodnim medom u količini do 2 kg poslate u poštanskom paketu bez trgovinske vrednosti izuzeti su iz svih formalnosti zdravstvene inspekcije.

Pijavice 

2.1.2 Proizvodi životinjskog porekla namenjeni za potrošnju od strane ljudi ili domaćih životinja. 

I. Uvoz ovih proizvoda podleže postojećim higijenskim propisima i obuhvata: 

· Zadovoljavajući higijenski pregled koju vrši veterinar u prostoriji carine određenoj za to, uz izdavanje zdravstvenog sertifikata; 

· Podnošenje potvrde veterinara i potvrde o kvalitetu koje su izdali nadležni organi u zemlji porekla. 

II. U tranzitu od jedne međunarodne granice do druge, bez narušavanja tovara, proizvodi su oslobođeni od zdravstvenog pregleda iz tačke I.

	2.2 Biljke i biljni proizvodi
	Prilikom uvoza, proizvode mora pregledati službenik zadužen za zaštitu bilja i uz njih mora biti priložen fitosanitarni sertifikat izdat u zemlji porekla (videti priloženi obrazac – Aneks 1). 

Posebni slučajevi 

Posebne odredbe koje se tiču prevencije pojave specifičnih bolesti i parazita (na pr. Erwinia amylovara, Troquoderma grantium EV, Ceratitis Capitata Wied) imaju za posledicu zabranu uvoza određenih proizvoda iz svih, odnosno iz određenih zemalja, uz uvođenje strožih zaštitnih mera. Uvoz herbarijuma je zabranjen.

	2.3 Antiparazitici za upotrebu u poljoprivredi
	Uvoz ovih proizvoda je dozvoljen isključivo ako su proizvodi namenjeni za istraživanje i razmenu između naučnih institucija. Neophodno je priložiti fitosanitarni sertifikat.

	2.4 Alkoholna pića
	Dozvoljen je uvoz dva litra vina i jednog litra žestokih alkoholnih pića po paketu.

	2.5 Duvan
	Fizička lica mogu uvesti do 200 cigareta ili cigara po paketu bez plaćanja carine.

	2.6 Mineralna ulja
	Nema.

	2.7 Opojne droge
	Za uvoz opojnih droga, preparata i farmaceutskih proizvoda koji sadrže opojne droge potrebna je dozvola Odeljenja za farmaceutsku i medicinsku opremu Ministarstva zdravlja (videti anekse 2-4). Za dodatne informacije u vezi sa ovim propisom obratiti se navedenom odeljenju na adresu: 277028 CHISINAU, Hincesti Street 1, REPUBLIC OF MOLDOVA; Telefaks: (+373 2) 73 8781.

	2.8 Farmaceutski proizvodi
	Lekovi i drugi proizvodi koji se koriste u lečenju. Za uvoz lekova i drugih proizvoda koji se korsite u lečenju potrebna je prethodna dozvola koju izdaje Ministarstvo zdravlja (Odeljenje za farmaceutsku i medicinsku opremu: 277028 CHISINAU, Hincesti Street 1, REPUBLIC OF MOLDOVA) ili Ministarstvo za poljoprivredu (Veterinarska služba: 277012 CHISINAU, bd Stefan cel Mare 162).

Kontraceptivna sredstva 

Kontraceptivna sredstva, osim lekova i kondoma, mogu uvoziti isključivo preduzeća i tela koja poseduju dozvolu Ministarstva zdravlja. Na kontraceptivna sredstva koja se smatraju lekovima primenjuju se propisi o lekovima (videti prethodni stav).

	2.12 Prirodni ili uzgajani biseri, drago kamenje i plemeniti metali i proizvodi od njih, imitacije nakita
	Uvoz ovih artikala dozvoljen je u paketima sa označenom vrednošću pod uslovom da o njima postoji odgovarajuća napomena u carinskoj deklaraciji.

	2.15 Ratni materijal
	Pri uvozu ratnog materijala, baruta i eksploziva, mora se podneti dozvola Ministarstva unutrašnjih poslova.

Za uvoz lovačkog i sportskog oružja potrebna je dozvola Ministarstva unutrašnjih poslova; za uvoz ostalog oružja potrebna je dozvola Ministarstva odbrane.


III Deo: Posebne odredbe, carina i drugo 

	3.1 Sačinjavanje carinskih deklaracija
	Carinska deklaracija mora da sadrži sve podatke koji su neophodni za primenu mera kontrole, naplatu dažbina i poreza prilikom uvoza i izvoza. Deklaracija mora biti napisana na rumunskom, francuskom, ruskom ili engleskom jeziku.

	3.2 Prilaganje faktura
	Ako je poštanska pošiljka komercijalne (trgovačke) prirode, uz nju mora biti priložena komercijalna faktura u paketu zajedno sa carinskom deklaracijom. Ako je vrednost sadržaja manja od 2.000 USD, fakture ne moraju biti priložene.

	3.3 Prilaganje potvrda o poreklu robe
	Poreklo robe mora se utvrditi ako je njena vrednost veća od 2.000 USD. 

	3.5 Odredbe u slučaju kršenja propisa
	Sva roba uvezena u Moldaviju mora biti prijavljena na carini i carinske deklaracije moraju biti potpuno tačne. Poštanske pošiljke koje se prime sa neispravnom deklaracijom mogu biti konfiskovane od strane carinskih vlasti.
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MINISTERUL AGRIGULTURII §1 ALIMENTATIEI AL
REPUBLICII MOLDOVA

Directia pentru medicina veterinard

PUNCTIUL VETERINAR DE FRONTIERA nr.
Beperistorul s adresa: CERTIFICAT VETERINAR nr.

pentrn animale sl pésiri

Inportatoryl gi adresa: Subzsemnatul med. veterin, de Stat

certific ca animalele existente

Expediate

Controlul veterinar Data Specia Metoda lREzlxltatul
5i anul animaleloa! Numaru}

Se adevereste cii inalnte de expediere  gau aflat sub control veterinar pe par-
eursul a 30 zile i sint sanétoase §i libere de boli infectionse. Vitele provin din-
tr-un loc liber de bali infectioase de cel putin 6 Inni sicd re o rozi de 50 km, x
orin localitafile pe unde au trecut vitele sau au fost ambarcate nu au fost constatatg
boli de pestd, febra afloasi, asps ovinelor si alte boli infectioase propriu animalelor
pentru care este eliberat prezentul certificat.

Vitele corespund cerintelor previzute ale masurilor intreprinse in legatura cn
exportul.

Ouiéle de prasild provin dintr-un loc liber de boli infectioase ca pesta postereleza,
tful 5i ospaTd pasari in timp de 3 luni gi de tuberculeza avicola de cel putin un an.

Data y

Semniitura

Jtampila oficiala

Tanorpadns r. Yurews:, 2 452, rup, 1000
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Annexe 1

SHTOCAHUTAPHHI CEPTHOHKAT
PHYTOSARITAR| CERTIRICAT

MMHCEIIBXdBHPOﬂ PECRYEJIIKY MOALOBA -
OprauMsdums Do 3IWWTE X KapAHTRAY

TocyXapcTEEHHER MHCOEXENE N0 XapanTuny pacTenul

1l t 1 L
Btate Plant Quarantine inspection (crpana)
Ta Plant Protection Organ ln:l&é/ (coutry)
/
ONHCAHHE TPY3a &/ ;
Descriptios of ronsignmest — /
SECUDITEP W €10 3xpec 3
Naine and address of exporier \Q /
Tlusyuateas H ero axpec. : \
Declared name and address of cepuignen 2
. Hounvecroo MecT ¥ ONKCanHe yDAKOsK.
Numbor and deseription of jackagns - Vi
Mapxnposka (orananreasiisie ) _ Q B /
Distinguishing marks A /
Meero nporcxonenns, I\ ,
Place of arigin \/i 7 /
Cnotob TRancmopTHpaRK, z A
Declazed means of conveyance {) /

{13uMenOBaNHE NPONYKUAK ) € OARNECTEO
Name of produce and quantity declared v (

Goranmectxoe massanme pacresnil
Hatanival name of planiy \y

Hacrommuu yAOCTOREpRETCH, 70 pacreHHA MEH NACTHTEXWARSAPoRYXONE, OunCanKag pumic, GHan 06CACORBINM C.CO-

XaN® M HE CBOGORHMMN OT KADANTHMHMX N RPYIRL, NPEYRHED~

OTBETCTBHII € CYMECTBYOWHMKIt METORHKAMH 5§ IIpa
wmux ymepl, speauTeltii # uo}: OTRESIOT GHINTSHNTAPHAN/NPABKAIN CTPAHM-UMNOPTEPR.
Jants)e

1lynkT Baasa
Declared point of entry T n y\/ / =

Thix is 10 certify tbat the plantsief phant profucta dedcribed ‘above bave been inspected according 1o appropriate
procedures and are considered Lo be Ired from quarantine tn, and practically free from other injuricun pests; and that
they are considered 10 conforfy, With the curfent phytosapitary regulntivns of the importing rouniry.

Coocab obpatoTxn
Treatment e

JzTa,

Dinte

FRCHOILNRN 11 T
Additaanal infurmal

Aanaauwreasuan aexaaps
Addionsi deelaratom

Meero punany,
Place of wsue

@amuaun [OCYAAPCTBEHHOFD HHCTEXTOPS

Wrasn oprdinzanm

Stamp of Srganizatiy Rame of authorized officer
ar, floznncs,
& Signature
Tipogratio cin Canal. c. 2674 1. 30000 2

1996 Edition

13





